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Animated – Episodic Television – Pre-Teen
Domestic Year One – 2007/2008
Domestic Year Two - 2008/2009


"No More Bunny Business / Spa Day"
FOREIGN EPISODE #F041
Run-Time: 22 minutes, 31 seconds (NTSC)

(Current Date 07/27/09)
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Series Notes
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Glossary



Walt Disney Television Animation
Prepared by SDI Media Group

10950 Washington Blvd.

Studio B

Culver City, CA 90232

310-388-8800

310-388-8950 (fax)
CREATIVE SERIES OVERVIEW

EPISODIC:

PLOT SUMMARY: 
"No More Bunny Business"
· Dennis, a rogue agent bunny rabbit, infiltrates the Flynn household to gain access to Perry’s lair. Phineas and Ferb invent x-ray glasses.
"Spa Day"
· Candace and Stacy plan on going to the spa, until Candace learns that Jeremy is going to spend the day building houses for charity and volunteers them. Phineas and Ferb build their own spa. Doofenshmirtz takes in an adorable stray kitten who wreaks havoc.

ADAPTATION / TRANSLATION / DUBBING NOTES:
· 01:02:04, 01:02:18, 01:02:21, 01:10:05, 01:11:11, 01:15:56, 01:15:59, 01:16:02, 01:16:06, 01:16:10, 01:16:27, 01:16:30 - MAJOR MONOGRAM speaks over monitor

· 01:02:17, 01:15:58, 01:16:00, 01:16:05, 01:16:07, 01:16:24 - CARL speaks over monitor
· 01:02:58- MAJOR MONOGRAM speaks over wristwatch phone

· 01:07:32 - MRS. GARCIA speaks a portion of her dialogue in Spanish -translation provided
· 01:09:57, 01:10:10 - COMPUTER speaks over loudspeaker

· 01:10:17 - WOMAN ON PHONE speaks over phone -note, intentionally unintelligible
· 01:13:50 - CANDACE speaks a portion of her dialogue in Spanish -translation provided
INSERTS/ON-SCREEN TEXT:

· 01:00:00 – ON-SCREEN TEXT (calendar):


JUNE


3
· 01:00:25 – ON-SCREEN TEXT (nanobots):


HELLO
· 01:00:41 – NARRATIVE TITLES:


PHINEAS


FERB
· 01:00:44 – ON-SCREEN TEXT (arcade game):


WHACK


a


PEST!
· 01:00:49 – MAIN TITLE:
Disney

Phineas

and


FERB

· 01:01:04 - EPISODE TITLE 

“NO MORE
BUNNY BUSINESS”
· 01:01:21 - ON-SCREEN TEXT (lettering on box):

X-RAY GLASSES
· 01:01:30 - ON-SCREEN TEXT (back cover of comic book):

KIDS!
· 01:01:34 - ON-SCREEN TEXT (ads in comic book):
TINY SPACESHIP                       TOY MONKEY




X-RAY





GLASSES




FUN!




  ONE SIZE 




   FITS ALL!

· 01:03:26 - ON-SCREEN TEXT (blueprints):

FLYNNHOUSE          GROUND
BLUEPRINTS            FLOOR PLAN
· 01:04:02, 01:04:16, 01:05:50, 01:06:03, 01:06:17, 01:06:50, 01:10:29, 01:12:55, 01:14:35, 01:16:54 - ON-SCREEN TEXT (sign on building):

DOOFENSHMIRTZ EVIL INC.
· 01:04:09 - ON-SCREEN TEXT (Doofenshmirtz’s script):


DOOFENSHMIRTZ



AH! PERRY THE PLATYPUS!



HOW UNEXPECTED FOR YOU TO



BURST IN ON MY NEFARIOUS

PLANS.



(PAUSE A BEAT)



CAGE COMES DOWN, PERRY IS TRAPPED.



THE INGENIOUS DOCTOR DOOFENSHMIRTZ



APPROACHES PERRY.

· 01:08:28 - ON-SCREEN TEXT (ribbon in Buford’s stomach):

#1 EATER
· 01:08:52 - ON-SCREEN TEXT (numbers on weights):

1000    1000
· 01:08:58 - ON-SCREEN TEXT (cereal boxes):

MONSTER    COMET CRUNCH  DINO REX







TOY








SURPRISE!






BITES!
· 01:09:14 - ON-SCREEN TEXT (whiteboard):

      MAKE  GLASSES C


   ONE SIZE
F


    CAN THE GLASSE


         THROUGH LEA


· 01:10:10, 01:10:46 - ON-SCREEN TEXT (monitor):

ACCESS
GRANTED
· 01:11:53 - EPISODE TITLE:

“SPA DAY”
· 01:11:55, 01:13:25 - ON-SCREEN TEXT (brochure):

SPA
· 01:13:00 - ON-SCREEN TEXT (coupon):

50%
· 01:13:00 - ON-SCREEN TEXT (mailbox):

D.E.INC
· 01:13:19- ON-SCREEN TEXT (title on painting):

FLUFFY PANTS

DOOFENSHMIRTZ
· 01:17:00 - ON-SCREEN TEXT (billboard):

ONE SIZE



    ONLY!

 FITZAL’S

HATS

· 01:17:14 - ON-SCREEN TEXT (label on invention):

D.E.INC.
· 01:21:45 - ON-SCREEN TEXT (poster):

MISSING
MR. CAT

555-0102
VOCALS:

· 01:00:00 - THEME SINGER sings Main Title Song

· 01:02:31, 01:21:38- SPY SINGERS sing "Perry's Spy Theme - lead sheets available
· 01:06:52 - SINGER sings a wordless scat song.
· 01:08:12- SINGER sings "X-Ray Eyes" - lead sheets status TBD
· 01:12:55 - DOOFENSHMIRTZ SINGERS sing "Doofenshmirtz Evil Incorporated" - lead sheet status TBD
· 01:19:54- PHINEAS, FERB, SINGER, BACKUP SINGERS, MASSEUR AND FIRESIDE GIRLS sing "Spa Day”  - lead sheets status TBD
· 01:22:07- SINGER sings "Doctor Coconut" - lead sheets status TBD
SERIES:

ADAPTATION/TRANSLATION:
· "Perry's Spy Theme," a 1960s-style spy theme song, plays in different edits whenever Perry/Agent P begins his undercover work or as an end credit vocal. An extended (full) version of the song ("Perry Extended Version") is available on Navigator and Vision (under "Box Set" year 1). We strongly suggest recording this extended version once and then editing for the different variations and neutral vocal score cues throughout the series instead of recording each version/score cue as they appear.
· Dr. Doofenshmirtz constantly invents new devices in his plots to take over the Tri-State Area. He takes the respective word that describes the device and adds the suffix "-inator," meaning "to put into action."
MUSIC & EFFECTS:

· A complete M&E will be supplied. Neutral reactions have been preserved as much as possible, but please record your own reactions for coverage, including any eating, chewing, drinking, etc. 

INSERTS/ON-SCREEN TEXT:

· English text inserts, with no provided instructions, can be handled accordingly:

· Leave as is;

· Subtitle;

· Incorporate into an appropriate character’s dialogue;
Or

· Read by v/o announcer - If you use this option, keep the voiceover on a separate track so that DCVI Burbank has the option to approve or reject. This choice is at the discretion of the Local Dubbing Creative Manager.
VOCALS:

· Main Title Vocal opens every episode.

· Sung by MALE SINGER & BACKUP SINGER and includes spoken dialogue from PHINEAS and CANDACE throughout. The lyrics describe Phineas & Ferb’s desire to fill their summer vacation days with adventures.
ADDITIONAL NOTES:

· The main title sequence starts immediately and contains credits as the end. Textless is provided for the sequence.

· This is a Compilation Show. Episodic titles appear in program at the beginning of each segment, each followed by opening credits. Textless is provided.

· Content credit at end of program. Textless is provided.

CHARACTERS

Phineas / Multi Man (male, 10) – stepbrother to Ferb, idealistic inventor.
Ferb / Ferb Guy (male, 10) – stepbrother to Phineas; rarely speaks and sound effects are used to indicate his responses; when he does speak, speaks with an English accent.
Perry / Secret Agent P (male, age neutral) – platypus, Phineas’ pet, secret agent (unbeknownst to Phineas and Ferb); makes funny, growling “platypus” sounds around Phineas and Ferb.
Candace / Control Freak (female, 15) – older sister to Phineas and Ferb, typical annoyed teenager, very bossy, tries and fails to expose her brothers’ various adventures to their mother, has a crush on Jeremy.

Mom (female, 30s) – Phineas and Candace’s mother, Ferb’s stepmother.

Major Monogram (male, 50s) – Secret Agent Perry's Director; speaks with typical military gruffness.

Dr. Heinz Doofenshmirtz (male, 40s) – typical mad scientist, Perry’s arch-nemesis; speaks with a German accent.
Jeremy (male, 15) – all-American type, the object of Candace's affection.

Doofenshmirtz Singers (males, 30s)
Backup Singers (males, 30s)

Theme Singer (male, 30s)
Spy Singers (male, female, 20s-30s)

Buford / Belch Man (male, 10) – bully; speaks in a gruff tone.

Mail-Woman (female, 30s)

Dennis (male, 20s)  - rabbit spy

Isabella (female, 10)
Mrs. Garcia (female, 30s)  - Isabella’s mom. Speaks with Hispanic accent. 

Computer (female, 30s)

Woman on Phone (female, 30s)

Stacy (female, 15)

Delivery Man One (male, 30s)

Aunt May (female, 40s)

Delivery Man Two (male, 40s)

Delivery Man Three (male, 30s)

Masseur (male, 20s)

Boy (male, 8)

Crowd (male, female, children - 40s)

Dogs

Kitten

Cow
DIALOGUE SCRIPT
	OPENING THEME SONG

	01:00:00
	THEME SINGER
	(sings) There's a hundred and four days of summer vacation and school comes along just to end it. So the annual problem for our generation is finding a good way to spend it.

	01:00:12
	BACKUP SINGER
	(sings) Like maybe--

	01:00:13
	MALE SINGER
	(sings) Building a rocket or fighting a mummy or climbing up the Eiffel Tower. Discovering something that doesn't exist or giving a monkey a shower.

	01:00:20
	PHINEAS
	Hey!

	01:00:24
	THEME SINGER & BACKUP SINGERS
	(sing) Surfing tidal waves, creating nano-bots or locating Frankenstein's brain.
(nano-bots - combination of the prefix “nano” and the word “robots” meaning microscopic robots)

	01:00:28
	PHINEAS
	It's over here!

	01:00:29
	THEME singer & backup singer
	(sing) Finding a dodo bird, painting a continent or driving our sister insane!

	01:00:33
	CANDACE
	Phineas!

	01:00:34
	THEME singer
	(sings) As you can see, there's a whole lot of stuff to do before school starts this fall.

	01:00:38
	PHINEAS
	Come on, Perry!

	01:00:40
	THEME singer & backup singer
	(sing) So stick with us, 'cause Phineas and Ferb are gonna do it all! So stick with us, 'cause Phineas and Ferb are gonna do it all!

	01:00:50
	CANDACE
	Mom, Phineas and Ferb are making a title sequence!

	"NO MORE BUNNY BUSINESS"

	01:00:58
	PHINEAS
	Is it here yet?

	01:01:00
	MAIL-WOMAN
	Sorry boys. Not today.

	01:01:02
	PHINEAS
	Aw, rats.
(aw - exclamation of regret)

(rats - exclamation of disappointment)

	01:01:04
	MAIL-WOMAN
	Oh, wait, boys. I almost forgot, your mom's Penny Shopper.
(Penny Shopper - a classified ads magazine)

	01:01:09
	CANDACE
	Hey. When are you two gonna move that stupid box out of the doorway?

	01:01:13
	PHINEAS
	Box? When did that come?

	01:01:14
	CANDACE
	The delivery guy brought it while you two were camping out in the mailbox.
(camping out - “waiting”)

	01:01:17
	PHINEAS
	Oh, man, I can't believe it's here. Finally, the world-famous x-ray vision glasses. This is gonna be great. Whoa. We got totally ripped off. Ferb, lemme see that comic again. Oh, for crying out loud. "Amazing illusion?" "Fool your friends?" "Does not actually provide X-ray vision." Oh, man, this is a rip-off. It's just like that bodybuilding course we got last summer. And I was so looking forward to looking through things. Ferb, that's it! I know what we're gonna do today!
(x-ray vision glasses - spectacles that can see through objects)

(whoa - exclamation of surprise)

(ripped off - slang, “swindled”)

(lemme - “let me”)

(for crying out loud - exclamation of frustration)

(rip-off - slang, “fraud”)

	01:01:51
	CANDACE
	Oh my gosh! Aren't you the cutest thing ever! Aw, you're so adorable. I could just eat you up. Not literally, but you know what I mean.
(oh my gosh - exclamation of astonishment)

(I could just eat you up - I find you very cute)

	01:02:02
	PHINEAS
	Hey, where's Perry?

	01:02:04
	MAJOR MONOGRAM
	(on monitor) Agent P., Doofenshmirtz is up to his usual shenanigans, but we have a more serious problem. There's a rogue agent on the loose, and he's in your area. Carl is working with our field agents to create a composite sketch.
(shenanigans - “mischief”)

(on the loose - free)

	01:02:17
	CARL
	(on monitor) Finished, sir.

	01:02:18
	MAJOR MONOGRAM
	(on monitor) Carl, you said you could draw.

	01:02:21
	MAJOR MONOGRAM
	(on monitor) I'm sorry Agent P. In the meanwhile, he may try to find one of your secret passages and infiltrate your lair where he can hack into our mainframe. So be on the lookout for any suspicious characters.
(hack - access a computer network in an unauthorized fashion)

(be on the lookout - watch for)

	01:02:31
	SPY SINGERS
	(sing) Perry.

	01:02:40
	PHINEAS
	Look Ferb. There's Perry. Maybe that's where he disappears to all the time. Well, if he got himself up there, he can get himself down. Anyway, we've got the frames and the polycarbonate lens solution, now all we need is something that really improves eyesight. Hey, I know. Oh, Ferb, you're way ahead of me.
(polycarbonate - a strong plastic)

(way ahead of me - already had the idea and began developing it)

	01:02:58
	MAJOR MONOGRAM
	(on watch) Agent P, we hired a professional artist and got much better results. We've identified the rogue agent as Dennis. He's a mercenary for hire and a master of disguise. You need to stop him at all costs.
(at all costs - no matter the danger. highly important)

	01:03:12
	candace
	First, I'm gonna name you Mr. Cutie-Patootie. Then we'll give you a complete makeover and teach you some cool tricks. You stay put while I find you a new stylish outfit. Let's see what we've got here. What am I doing with a scepter? Huh, next. Leopard headbands are so last year. Ooh, here are some of my doll clothes. Uh, let's skip the tiara. What is this? Leg warmers? Who wears leg warmers? I definitely don't. (laughs)
(makeover - change of style)

(cool - slang, “good”)

(so last year - the fashion of last year)

	01:03:35
	PERRY
	(growls)

	01:03:36
	DENNIS
	(growls)

	01:03:37
	CANDACE
	Mr. Cutie-Patootie. I finally foun-- Get away from him! I don't want your blandness to rub off. Aw, poor Mr. Cutie-Patootie. Don't mind him. Once I'm done making you over, you're gonna be the new alpha pet.
(rub off - influence, pass onto)

(alpha - “head”, “main”)

	01:03:53
	DENNIS
	(coughs)

	01:03:53
	CANDACE
	(gasps) I know, matching shoes.

	01:03:59
	CANDACE
	I found it. These shoes should complete the outfit.

	01:04:02
	Doofenshmirtz
	Ah, Perry the Platypus! How unexpected for you to burst in on my nefarious-- Nefarious? Nah, that's-that's too much, even for me. Perry the Platypus is due any second. Hey, it's getting a little late. Where is he? Aw, who needs him? He never even does anything until after I tell him my plans. He just stands there like a potted plant. In fact-- Ah, Planty the Potted Plant! How unexpected. I'd invite you to foil my latest scheme, but I can see you're all tied up. You see? I don't even need Perry the Platypus.
(too much - too dramatic)

(foil - “prevent”)

(all tied up - “unavailable”, also, literally, “bound with rope”)

	01:04:37
	phineas 
	Mom just got back from the grocery store so we oughta have plenty of carrots for our x-ray glasses.
(oughta - “ought to”)

	01:04:41
	CANDACE
	Thank you very much.

	01:04:42
	phineas
	Oh, actually, Candace, we need those.

	01:04:44
	candace
	Oh really? For your stupid x-ray glasses?

	01:04:47
	phineas
	Hey, they're not stu--

	01:04:47
	candace
	Do you know what this is?

	01:04:49
	phineas
	Uh, is it not a rabbit?

	01:04:51
	CaNDACE
	This is an actual living creature that uses carrots for food instead of science experiments.

	01:04:56
	ferb
	So why is wearing a tutu?

	01:04:58
	CANDACE
	He likes it! Don't worry, Mr. Cutie-Patootie, they're just jealous.

	01:05:02
	phineas
	(laughs) Come on, maybe Isabella has some carrots.

	01:05:05
	candace
	Okay, let's start with the simple tricks. Sit.

	01:05:08
	DENNIS
	(panting, chomping)

	01:05:10
	CANDACE
	Roll over.

	01:05:13
	CANDACE
	Do the worm.
(the worm - a dance move imitating a worm)

	01:05:16
	DENNIS
	(chomps)

	01:05:16
	CANDACE
	Now the robot.
(the robot - a dance move imitating a robot)

	01:05:19
	DENNIS
	(chomps)

	01:05:20
	CANDACE
	Great. Wow, you must really like carrots.

	01:05:35
	MOM
	What the--?

	01:05:38
	MOM
	Oh, a bunny rabbit. Candace must've gotten a new pet.

	01:05:41
	PERRY & DENNIS
	(growling)

	01:05:50
	DOOFEnSHMIrTZ
	Well, Planty the Potted Plant, since you're just hanging around, (laughs) let me demonstrate the brilliant evilocity of my latest inven-- (sighs) You see? See, that's what I'm talking about. Ever since those condos next door started allowing pets, it's been driving me bonkers. All day and all night with the barking, barking, barking!
(hanging around - slang, “loitering”, also, here, literally dangling)

(bonkers - slang, “insane”)

	01:05:58
	DOGS
	(barking)

	01:06:13
	DOOFEnSHMIrTZ
	Oh, that is why I created my latest masterpiece of evil: the giant dog-biscuit-inator!
(dog-biscuit-inator - Doofenshmirtz invention that mimics a dog biscuit)

	01:06:21
	DOOFEnSHMIrTZ
	Thank you, thank you for making my point for me.
(“Thanks for providing an example of your behavior to illustrate my complaint.”)

	01:06:25
	DOOFEnSHMIrTZ
	Now I'll cover it with an irresistible gravy coating and then it will take off and soar through town getting all the dogs to chase after it until they follow it right off the edge of the tri-state area. Well, Planty the Potted Plant, pretty clever, huh?

	01:06:42
	DOOFEnSHMIrTZ
	(clucks) Don't give me that look. Prepare to launch. (grunts) Hey, how did you do that? Ow! Ow. All right, come out in the open where I can-- Oof. Ow.
(ow - a noise of pain)

(oof - a noise of being rendered breathless due to being struck)

	01:06:52
	SINGER
	(sings scat noises)

	01:06:54
	PHINEAS
	Stomp harder, Ferb. This carrot juice has gotta be really concentrated.

	01:07:02
	ISABELLA
	Hey, Phineas. Whatcha doin'?

	01:07:04
	PHINEAS
	Just waiting for the concentrated carrot extract to mix with the super-heated optical polymers. Now I dip the frames into the x-ray vision solution. It might take a couple hours to set properly.
(polymer - a strong compound)

	01:07:14
	ISABELLA
	Or just five minutes in my kwikkie-bake oven! Fireside Girls are always prepared.
(kwikkie-bake oven - a toy oven. fictional brand name)

	01:07:20
	ISABELLA
	Looks like they're ready.

	01:07:21
	PHINEAS
	Here goes nothing.
(“We might as well try and see if it works.”)

	01:07:22
	MRS. GARCIA
	Oh, no!

	01:07:24
	ISABELLA
	Hey, that sounds like it's coming from my house.

	01:07:27
	ISABELLA
	Mom! What's wrong?

	01:07:28
	MRs. GARCIA
	I lost my wedding ring!

	01:07:30
	ISABELLA
	Okay, Mom, what have you been doing since you last saw it?

	01:07:32
	MRS. GARCIA
	Ah, si, si, si. Uh, I was fixing some lunch. Then I washed the dishes. (laughs nervously)
(si - Spanish, “yes”)

	01:07:36
	PHINEAS
	Dishes, huh? This looks like a job for x-ray vision glasses!

	01:07:42
	PHINEAS
	I found it.

	01:07:43
	MRS. GARCIA
	Ai, thank you Phineas! (laughs) Uh, where is it?
(Ai - an exclamation used for emphasis.)

	01:07:47
	PHINEAS
	Down in the drainpipe under the sink. We'll have it out for you in a jiff. Quick, Ferb, we need a fourteen-inch pipe wrench, a blowtorch and a jar of mayonnaise.
(jiff - slang, “jiffy”, “short time”)

	01:07:55
	MRS. GARCIA
	Oh, (laughs) that's very sweet of you boys, but I think I'll call my regular plumber. He's bonded.
(sweet - “kind”)

(bonded - “insured”)

	01:08:02
	PHINEAS
	Okay, suit yourself.
(“Do as you like.”)

	01:08:04
	ISABELLA
	The glasses work great.

	01:08:06
	PHINEAS
	This is gonna be fun.

	01:08:12
	SINGER
	(sings) They say that beauty's just skin deep, but I got a brand-new perspective. Your skeleton is symmetrical and your vascular system's effective. You can't keep secrets from me, 'cause I can always see them with my x-ray eyes.
(skin deep - superficial, also literally the surface of the skin)

	01:08:38
	SINGER
	(sings) I got a brand-new way of looking at life, an altogether different visual spectrum. Sometimes photons behave like a wave, but they're particles when you reflect 'em. But that don't bother me, 'cause either way I see it with my x-ray eyes.
(‘em - “them”)

	01:09:05
	SINGER
	(sings) With my x-ray eyes.

	01:09:12
	SINGER
	(sings) With my x-ray eyes.

	01:09:15
	PHINEAS
	Looks like our x-ray vision glasses have passed all the quality control tests.

	01:09:18
	ISABELLA
	Good thing, 'cause we're stacking up quite a pile of orders.
(stacking up - “amassing”)

	01:09:21
	PHINEAS
	Excellent. It's time to order a big ol' truckload of carrots.
(‘ol - “old”)

	01:09:25
	CANDACE
	Mr. Cutie-Patootie! Where are you? Mr. Cutie-Patootie!

	01:09:45
	DENNIS
	(growls)

	01:09:57
	COMPUTER 
	(over loudspeaker) Intruder alert. Intruder alert.

	01:10:05
	MAJOR MONOGRAM
	(on monitor) Uh, hello, agent-- Oh no! Not you! Agent P, you have to stop him before he--

	01:10:10
	COMPUTER
	(over loudspeaker) Access granted.

	01:10:12
	PHINEAS
	Yes, ma'am, you heard me right. I need three metric tons of your highest grade carrots delivered ASAP.
(ASAP - As Soon As Possible)

	01:10:17
	WOMAN ON PHONE
	(unintelligible question)

	01:10:18
	PHINEAS
	Why yes. Yes I am.

	01:10:19
	CANDACE
	Have you seen Mr. Cutie-Patootie? I can't find him anywhere.

	01:10:23
	PHINEAS
	Well, did you check the back yard? He might be there.

	01:10:27
	PHINEAS
	Hmm. How 'bout the kitchen?
(‘bout - “about”)

	01:10:29
	Doofenshmirtz
	(sighs) Well, Planty the Potted Plant, you have proven yourself quite the adversary. Why don't we just call this one a draw? I'm kind of pooped.
(draw - “tie”, “even match”)

(pooped - slang, “tired”)

	01:10:40
	DOGS
	(barking)

	01:10:41
	DOOFENSHMIRTZ
	(screams) Last straw, Planty the Potted Plant!
(last straw - “final provocation”)

	01:10:49
	DENNIS
	(sniffs)

	01:11:03
	DENNIS
	(chomps)

	01:11:11
	MAJOR MONOGRAM
	(over monitor) Good work, agent P.

	01:11:14
	CANDACE
	You don't suppose he could have run away?

	01:11:16
	PHINEAS
	Don't worry, I'm sure he'll turn up. Hey, what happened to all the carrots? One minute there's a backyard full of carrots. I turn around for half a minute and, poof, now they're gone.
(turn up - slang, “reappear”)

(poof - sound-effect word suggesting an instant disappearance, like magic)

	01:11:25
	CANDACE
	Welcome to my world.
(“This is my normal experience.”)

	01:11:26
	PHINEAS
	Wow. That must be really annoying.

	01:11:30
	CANDACE
	Oh, there you are, Perry. At least you're still around. Do you like wearing pink?

	01:11:35
	PERRY
	(makes platypus noise)

	01:11:37
	MAJOR MONOGRAM
	On behalf of the entire agency, I'd like to thank you for your valiant service in one of our darkest hours. Planty the Potted Plant, welcome to the agency.
(darkest hours - time of greatest threat)

	"SPA DAY"

	01:11:49
	CANDACE
	Oh. My. Gosh. I can't believe it. We're finally going to have our first...

	01:11:53
	Stacy & candace
	Spa day!

	01:11:55
	CanDACE
	Algae-infused, seaweed mud wrap.
(a spa treatment, all those ingredients on a cloth that is applied to the skin)

	01:11:57
	StACY
	Hot rock rub and volcanic mineral scrub.

	01:11:59
	PhinEAS
	Sounds like fun.

	01:12:00
	CanDACE
	Fun?

	01:12:01
	PHINEAS
	Yeah, mud, seaweed, volcanic rock? Sounds like fun.

	01:12:03
	CANDACE
	It's not fun. It's relaxing. Which means it's enjoyable. Which means it's fun. Grown up fun! You wouldn't understand. Besides, Le Rub de Scrub spa is very exclusive. You can't even get in unless you know someone.
(grown up - mature, adult)

	01:12:16
	PhINEAS
	How are you guys getting in?

	01:12:17
	CANDACE
	Well, I know Stacy.

	01:12:18
	StACY
	And I know this neighbor who knows this hair washer who knows this bank teller who knows this back waxer who works at the spa.
(back waxer - a person whose job it is to remove back hair using hot wax)

	01:12:23
	CANDACE
	Yeah, and I know Stacy.

	01:12:26
	PhinEAS
	Huh. Well, Ferb and I just aren't connected like you guys.
(connected - linked to an influential social network)

	01:12:29
	CANDACE
	Come on. Let's get going.

	01:12:32
	ISABELLA
	Hi, guys. Where ya goin'?

	01:12:34
	CANDACE
	We're going to the spa.

	01:12:35
	stacy
	Yeah, we're gonna get totally immersed in self-indulgence.

	01:12:38
	CANDACE
	And mud.

	01:12:39
	ISABELLA
	Sounds like fun.

	01:12:40
	PHINEAS
	See? I told you it was fun.

	01:12:42
	ISABELLA
	Hi, Phineas. Whatcha doin'?

	01:12:44
	PHINEAS
	Well, I think we're gonna build a spa. What do you say, Ferb? It'll give you a chance to do your seaweed rap. You know. (imitates a turntable being scratched)
(NOTE: rap here is a play on “wrap”, like a bandage and “rap” like a rhythmic poetry to hip hop music)

	01:12:55
	FERB
	Okay.

	01:12:55
	DOOFENSHMIRTZ SINGERS
	(sing) Doofenshmirtz Evil Incorporated.

	01:12:59
	DOOFENSHMIRTZ
	Bill, bills, bills, ooh, half off at Slushy Burger. Keepers!
(half-off - a 50% discount)

(keepers - “I’ll keep this one.”)

	01:13:03
	KITTEN
	(meows)

	01:13:05
	DOOFENSHMIRTZ
	(gasps) Oh, what a little cutie. What's a cute little love bug like you doing out here all by yourself? I'll call you Mister Fluffy Pants because you're fluffy and you look like you're wearing pants. Plus, you remind me of my uncle Fluffy Pants.
(love bug - term of endearment)

	01:13:09
	KITTEN
	(purrs)

	01:13:22
	CANDACE
	So, what do you think? Soak, steam, sauna then shower? Or shower, steam, soak, then sauna?

	01:13:27
	JEREMY
	Hey, Candace.

	01:13:28
	CANDACE
	Hi, um, uh, nee. I-I-I mean--
(um, uh, nee - Candace is not able to speak Jeremy’s name, as she gets flustered when she runs into him)

	01:13:30
	STACY
	Hi, Jeremy.

	01:13:31
	JEREMY
	I'm on my way to build houses for charity. You girls wanna come with?

	01:13:34
	STACY
	Oh, we can't, because we're going to-- Ow!

	01:13:36
	CANDACE
	Oh, wow, philanthropy.

	01:13:38
	STACY
	But what about the--? Ow!

	01:13:41
	JEREMY
	Uh, it's okay, Candace, if you guys are too busy.

	01:13:43
	STACY
	Hey, what was that all about?

	01:13:44
	CANDACE
	Uh, please hold.
(NOTE: this is typically said when switching between conversations on a phone system)

	01:13:46
	CANDACE
	Look, I don't want him knowing about the whole spa thing. He'll think all I care about is myself.

	01:13:50
	JEREMY
	Candace.

	01:13:50
	CANDACE
	Uno momento, por favor. Look, we'll go help people for, like, fifteen minutes and then we'll go to the spa.
(Uno momento por favor - Spanish, “One moment, please.”)

	01:13:56
	JEREMY
	Candace.

	01:13:56
	CANDACE
	Your call is very important to us and will be answered in the order received. We'll still be able to make it to our spa day.
(NOTE: with the first sentence, Candace is speaking to Jeremy as though she were an automated telephone system and he was waiting on hold)

	01:14:03
	JEREMY
	Candace, if you'd rather have a spa day--

	01:14:05
	CANDACE
	You heard spa day? Because I said hurrah day. Like, "Hurrah, I can't wait to build houses." (laughs) That's what we're doing, right?
(hurrah - a cheer)

	01:14:14
	PHINEAS
	Salt scrub. Nice, nice. Milk bath, good.

	01:14:15
	COW
	(moos)

	01:14:19
	PHINEAS
	Hey, where's Buford with the seaweed?

	01:14:26
	PHINEAS
	Hey, Ferb, the volcanic rock is here.

	01:14:31
	DELIVERY MAN ONE
	Yeah, you're gonna wanna let this cool down a bit before you use it.

	01:14:35
	DOOFENSHMIRTZ
	Aw, he's such a cute little kitty. That's right, that's right, him wuvs his tuna fish. Yes, you-you eat that and I'll be over here working on my latest project. (laughs) I'm painting. (laughs)
(him wuvs - infantile talk, “he loves”)

	01:14:48
	KITTEN
	(meows)

	01:14:49
	DOOFENSHMIRTZ
	(gasps) Oh, I see you found my blueprints. You like those? You like my blue-- No! Not my blueprints! These are-- No! Oh, no, what are--? What are you doing? I worked all d-- (babbles) Not the gloominator! No! Get off that.
(gloominator - Doofenshmirtz invention that causes cloudy weather) 

	01:14:50
	KITTEN
	(purrs) (screeches)

	01:15:10
	AUNT MAY
	Wow. I hope it doesn't rain on us. Anyway, I want to thank you all for volunteering today. Now, if I could have you two on drywall duty and you, you're on baseboard duty and I could use you on conduit duty.
(on … duty - working on that particular element) 

	01:15:22
	CANDACE
	Let's go!

	01:15:22
	AUNT MAY
	Uh, sorry, girls. I've got you two earmarked for nail duty.
(earmarked - “chosen”)

	01:15:25
	StACY & CANDACE
	Yay!
(a cheer) 

	01:15:26
	AUNT MAY
	And that doesn't mean manicures.

	01:15:28
	STACY & CANDACE
	Aw.

	01:15:29
	PHINEAS
	(chuckles) Don't worry, Ferb. Your secret's safe with me. Don't we have one more truck coming?

	01:15:35
	DELIVERY MAN TWO
	'Scuse me. We have a delivery for a Phineas Flynn.
(‘Scuse - “excuse”)

	01:15:38
	PHINEAS
	That's me.

	01:15:38
	DELIVERY MAN TWO
	We've got eighteen cases of cucumbers right here.

	01:15:42
	DELIVERY MAN THREE
	Say, aren't you a little young to order all this?

	01:15:45
	DELIVERY MAN TWO
	Yes, yes he is. Sorry, Phineas. He's new.

	01:15:48
	PHINEAS
	No problem. Welcome to the job. Hey, where's Perry?

	01:15:56
	MAJOR MONOGRAM
	(on monitor) Uh, say, Carl, have you seen my parachute pants?
(parachute pants - long nylon trousers popular in the 1980s)

	01:15:58
	CARL
	(on monitor) Yes, they're very nice, sir.

	01:15:59
	MAJOR MONOGRAM
	(on monitor) That's not what I meant.

	01:16:00
	CARL
	(on monitor) I know, sir. I was making a joke.

	01:16:02
	MAJOR MONOGRAM
	(on monitor) Oh, that's-- Of course, that's uh, very funny.

	01:16:05
	CARL
	(on monitor) Thank you, sir.

	01:16:06
	MAJOR MONOGRAM
	(on monitor) So where are they?

	01:16:07
	CARL
	(on monitor) Uh, I'll go get them.

	01:16:10
	MAJOR MONOGRAM
	(on monitor) Agent P, you're-you're here. (clears throat) The, uh, Tri-State area is mired in gloom and we believe Doofenshmirtz is behind it. We thought he retired the gloominator, so this one is a big question mark. I'm sure you'll know what to do, agent P. So, Carl, how we doing on those pants?
(one big question mark - a mystery)

	01:16:24
	CARL
	(on monitor) Did you want the ones with the triangles or the imitation paint splatters?

	01:16:27
	MAJOR MONOGRAM
	(on monitor) Triangles. And make it snappy.
(snappy - slang, “quick”)

	01:16:30
	MAJOR MONOGRAM
	(on monitor) I got the urge to pop and lock.
(pop and lock - a form of break dancing using rapid movements with pauses in between)

	01:16:32
	StACY
	Let's hurry up so we don't miss our appointment.

	01:16:34
	CANDACE
	(gasps) Oh hey, Jeremy.

	01:16:35
	JEREMY
	How's it going, girls?

	01:16:36
	CANDACE
	Oh, you know, we're just over here helping and being all buildery and stuff.
(buildery - invented word, meaning “like a builder”. indicates that Candace doesn’t know much about construction.)

	01:16:40
	JEREMY
	Cool beans. I'll let you get back to it.
(cool beans - slang, “very good”)

	01:16:42
	CANDACE
	Yeah, cool beans. Cool legumes.
(NOTE that cool legumes is not a usual phrase. Candace is playing with variants on “cool beans” in order to be saying something. She has difficulty thinking when Jeremy talks to her)

	01:16:45
	STACY
	Ow!

	01:16:46
	CANDACE 
	Okay, we'll just finish this wall and then we'll still be able to make it to the-- Oh, Jeremy. He's so dreamy. See what I mean?
(dreamy - slang, “attractive”)

	01:16:54
	DOOFENSHMIRTZ 
	Oh, no, no, don't touch the-- Oh, get away from that, you bad, bad kitty. No, not the erasinator!
(erasinator - Doofenshmirtz invention that erases things) 

	01:17:02
	DOOFENSHMIRTZ 
	Not the biggerinator! The--
(biggerinator - Doofenshmirtz invention that enlarges things) 

	01:17:06
	DOOFENSHMIRTZ
	No! Look what you did to the moon, it's huge. It's a-It's a-- It's actually kinda pretty. Perry the Platypus!

	01:17:15
	DOOFENSHMIRTZ
	No, no, you-you don't think I did all this? It-It wasn't me, I tell you. It was-It was Mr. Fluffy Pants.

	01:17:22
	DOOFENSHMIRTZ
	I call him Mister Fluffy Pants, you know, he's fluffy, he looks like he's got pants, plus he reminds me of my uncle Fluffy Pants, who never actually wore any pants. Uh. Come to think of it, I don't know why we called him that. Hmm. Anyway, I just love giving people nicknames. For instance, you're Mister Duck Bill Face. And Major Monogram, I call him "Monobrow." (laughs) That's a good one. You know, 'cause he's-he's got the one, you know, and his little friend the intern is Doctor Coconut.
(hmm - a noise indicating thought)

(monobrow - two eyebrows that grow together) 

	01:17:49
	DOOFENSHMIRTZ
	Yeah, sometimes I wish I didn't know so much.

	01:17:55
	CANDACE
	Oh, Stacy don't you just love how Jeremy buckles his tool belt on the third loop?

	01:17:57
	Stacy
	(muffled cries)

	01:18:00
	CANDACE
	Me too. We're so gonna get married some day. Did I tell you what we're gonna name our kids? Xavier and Amanda.

	01:18:07
	Stacy
	That's it! Our appointment's in five minutes, and I'm going with or without you.

	01:18:10
	Aunt May
	Oh, are you leaving? I was kinda hoping that maybe you could help me with a teensy-weensy little task. I need that slab of concrete turned into rubble by sundown. You don't mind, right? I mean, after all, it is for the less fortunate. Thanks, I knew I could count on you.
(teensy-weensy - “small”)

(the less fortunate - “the impoverished”)

(count - “rely”)

	01:18:24
	Jeremy
	Hey, Candace. I just finished my side of the house and I'm heading home. (chuckles) It was nice hanging out with you all day.

	01:18:29
	CandacE
	Bye, Jeremy. It was nice hanging out with you too all day. (giggles) Did you hear that? We hung out all day.

	01:18:39
	Stacy
	(screams) Help me!

	01:18:41
	CANDACE
	I'm coming! Stacy!

	01:18:45
	Stacy
	Out of the way!

	01:18:47
	CANDACE
	(screams)

	01:18:49
	CANDACE
	I'm sorry we had to clean up everything we destroyed and had to rebuild it. I'm especially sorry I made us miss our spa appointment. But most of all, I'm sorry for being a bad friend. I was just trying to impress Jeremy and I lost sight of what's im--
(NOTE: the cut-off word here is “important”)

	01:19:01
	Stacy
	Okay, you can stop that right now. You're starting to sound like one of those TV shows we like to make fun of.

	01:19:06
	CANDACE
	But, Stacy, I--

	01:19:07
	STACY
	Look, the way I see it, you prevented me from going to the spa, almost killed me with a jackhammer, dropped a wall on me, I've got gypsum in my hair, and basically wasted my whole day, but you did it for love. So it's okay.

	01:19:18
	CANDACE
	Really?

	01:19:19
	STACY
	Yeah. Remember that time in the third grade?

	01:19:21
	CANDACE
	You mean when you glued that hamster to my hair just to impress Billy Clark?

	01:19:24
	STACY
	Yeah, it's like that.

	01:19:26
	CANDACE & STACY
	(sigh) Billy Clark.

	01:19:29
	CANDACE
	So I guess we're even.
(“We don’t owe each other anything. We are in balance.”)

	01:19:31
	CANDACE
	Oh.

	01:19:32
	STACY
	My.

	01:19:33
	CANDACE
	Gosh.

	01:19:38
	BUFORD
	It's not plugged in.
(NOTE: he is saying that the water is not bubbling due to air jets, but due to his flatulence) 

	01:19:40
	PHINEAS
	Hey, sis. Wow, you seem pretty wiped out. Looks like you two could use a spa day!
(sis - “sister”)

(wiped out - slang, “tired”)

	01:19:45
	CANDACE
	A back yard spa? You guys are so bus--
(NOTE: she is cut off from saying “busted”, meaning “caught”)

	01:19:50
	CANDACE
	Yeah, that sounds great.

	01:19:54
	SINGER
	(sings) It's spa day, a day to unwind. We'll walk on your spine. We'll be kind. It's--
(unwind - “relax”)

	01:20:09
	FERB
	(raps) Spa day.

	01:20:10
	PHINEAS
	(sings) Yeah.

	01:20:10
	FERB
	(raps) P and F on the scene. Gonna slather you with butter, make you feel like a queen. Get you sittin' in a hot tub.
(on the scene - slang, “present”)

	01:20:15
	PHINEAS & FIRESIDE GIRLS
	(raps) Lounging.

	01:20:16
	FERB
	(raps) You're thinkin' this place is a--

	01:20:18
	PHINEAS & FIRESIDE GIRLS
	(raps) --stounding.

	01:20:18
	FERB
	(raps) Hot steam, hot stones, hot water, hot wax. We're dropping cool, new age riffs you can't help but relax.
(dropping - slang, “playing” (music) )

(new age - meditative, spiritual)

(riffs - music snippets)

	01:20:26
	FERB
	(raps) It's a spa day.

	01:20:27
	PHINEAS
	(raps)Yeah.

	01:20:28
	FERB
	(raps) Shiatsu.
(a kind of massage)

	01:20:29
	PHINEAS
	(raps) Gesundheit.
(Gesundheit - German, “health”. NOTE: this is traditionally said when someone sneezes. The joke being that “shiatsu” sounds like a sneeze)

	01:20:29
	FERB
	(raps) Thank you very much. We got a salt scrub, a mud tub, what's it gonna be? A foot bath, a facial, aromatherapy.

	01:20:36
	PHINEAS & FERB
	(sniff) (raps) Yeah. Aromatherapy.

	01:20:40
	FERB
	(raps) It's a spa day.

	01:20:41
	PHINEAS
	(raps) Yeah.

	01:20:43
	FERB
	(raps) Shiatsu. Where you from?

	01:20:44
	MASSEUR
	(raps) Pennsylvania Dutch.

	01:20:45
	FERB
	(sings) Zippy cucumber water and a big slice of lime. Throw your clock away, you're on P and F time. It's a--

	01:20:50
	BACKUP SINGERS
	(sing) Spa day.

	01:20:53
	PHINEAS 
	Well, you two are our last customers. We're gonna go ahead and close up, but you're welcome to stay as long as you like.

	01:20:59
	Doofenshmirtz
	Wait, I keep telling you. It's not me, it's him. Look over there. Look.

	01:21:03
	KITTEN
	(meows)

	01:21:07
	mom 
	Candace? Stacy? What are you doing?

	01:21:11
	CANDACE
	We're enjoying the spa.

	01:21:13
	Mom
	What spa?

	01:21:14
	CANDACE
	Well, Phineas and Ferb-- The spa's gone, isn't it?

	01:21:18
	MOM
	What does that even mean?

	01:21:19
	CANDACE
	(sighs) Never mind.

	01:21:21
	DOOFENSHMIRTZ
	See? See, I told you it wasn't me.

	01:21:22
	KITTEN
	(meows)

	01:21:23
	DOOFENSHMIRTZ
	(gasps) No! Mr. Fluffy Pants! Wait, wait, wait, wait, wait, wait. Aw, that was close, Mr. Fluffy Pants. You almost-- (screams) You know, I think you're more trouble than you're worth.

	01:21:38
	SPY SINGERS
	(sing) Perry!

	01:21:40
	DOOFENSHMIRTZ
	Aw, he seems okay. He seems a wuvvy dovey.
(wuvvy dovey - infantile talk, “lovey dovey”. A term of endearment) 

	01:21:45
	BOY
	My cat! I've been looking all over for him.

	01:21:50
	DOOFENSHMIRTZ
	Ah, I'm gonna have to do the right thing here, aren't I? Fine. Here you go.

	01:21:55
	CROWD
	Aw.

	01:21:58
	DOOFENSHMIRTZ
	Don't you people have jobs?

	CREDITS

	01:22:07
	singer
	(sings) Ooh, Doctor Coconut. Look out. Here he comes. Doctor Coconut. Look out. Here he comes. Doctor Coconut.

	01:22:31
	LAST FRAME OF PICTURE


GLOSSARY F041
'cause - "because" 

Come on - interjection expressing frustration. 

gimme - "give me" 

gonna - "going to"
gotcha - "got you"
gotta - "got to" or "have to"
guys - slang collective for peers. 
kinda - "kind of"

omigosh - highly excited form of “oh, my gosh”
outta - "out of"
See you / ya - slang, "Goodbye"
sorta - "sort of"
uh-huh - a positive connotation of "yes"
wanna - "want to"
whaddaya/whattaya - "what do you?"
whatcha/what’cha - "what are you?"
ya - slang, "you"

Yes! - interjection expressing triumph.
Y’know - “you know”
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